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Belgia

TyK LLie HamepuTe nHopMaLms 3a ToBa Kak Aa HaMepuTe YCTEH U MMCMEH NPeBOAaY, KOWTO Aa BM CbAeicTBa Npu cbaebHo Npon3BoACTBO, ako e
HeobxoamMo, Ypes oumunaneH yebcant.
Kak mora ga Hameps npeBogady B benrua?

KbMm gHelwHa aata benrusi pasnonara ¢ Ase oduumanin LeHTpanHy 6a3m gaHHn — efHa 3a Belyy nuua v apyra 3a NMCMEHN 1 YCTHU NpeBoaYun.

Te ca cb3gapeHu cbe 3akoH oT 10 anpun 2014 r.

OdmumanHuTe UM MMeHa ca crnegHuTe:

HauwnoHaneH pernctbp Ha cbaebHuTe ekcnepTn (Registre national des experts judiciaires)

HauwnoHaneH pernctbp Ha NUCMeHNTe 1 yCTHUTE npesoaaydn (Registre national des traducteurs, interpretes et traducteurs-interpretes)

3akoHbT Bnese B cuna Ha 1 maii 2016 T.

Ot 15 toHn 2017 1. Te3n perncTpum ca JOCTbMHM 3a cbaebHUTe opraHn. ToBa 03HayaBa, Ye cekpeTapuaTuTe Ha CbaunuLiaTa u NpoKypaTypute Beve Hama aa
BOASIT CNMCBLUM Ha BELLM NWLA UMW NMCMEHU/YCTHU NPEBOAAYN.

Ha no-kbceH eTan nonuuusaTa CbLUO LWe uMa AOCTBbN A0 TE3N PerncTpu.

B abnrocpoyeH nnaH BcuYkm Wwe morat cBobOAHO Aa NpaBsiT CnpaBku B pernctbpa Ha yebcanta Ha PepepanHaTa nybnuyHa cnyxba ,lMpaBocbane”.
Bpb3ku no Temata

HaumoHanHu perucTpu 3a nMcMeHu/yCTHU NpeBodaYu u cbaebHu ekcnepTu

Mocnepna aktyanusaums: 03/05/2023

BepcusaTa Ha HaumoHanHWsA e3uk Ha Tasu CTpaHuLa ce NoAAbpXa OT CbOTBETHATa AbpxaBa-yneHka. MNpeBoaute ca HanpaBeHW oT EBponerickaTta KoMucus.
Bb3MOXHO e eBeHTyanHn NpoMeHun, BbBEAEHN B OpUrMHana oT KOMNeTeHTHUTE HaLMOHamHW opraHn, BCe OLLe Aa He ca OTpa3eHu B npeBoauTe.
EBponerickaTta KOMUCKSA He Noema KaKkBaTo v 4a € OTTOBOPHOCT MO OTHOLLEHWE Ha MHAOPMaLIMS U AaHHW, KOUTO Ce CbAbpPXaT UMM CNoMeHaBaT B TO31
nokymeHT. Mons, nocetete pybpukaTa ,[TpaBHa uHdopmauus®, 3a ga BuanTe npasunarta 3a aBTOPCKMTE Npasa 3a AbpxBaTa-4neHka, OTroBOpHa 3a Tasun
cTpaHuua.



